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Előfizetési árak :
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Egyes szám ára 10 fill.
Felelős szerkesztő:

B I L K E I  F E R E N C .
Megjelenik: kedden, csütörtökín és szombaton este.

Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tér I.
_  Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

Az ősök emléke.
r szép sorokat egy előkelő, nem katholikus úri ember volt 
kegyes rendelkezésünkre bocsátani. Hogy mily mélységes ha
tást ért cl főpásztorunk szavaival és körlevelével — ezek a 

szép sorok kiválóan igazolják.

Alig pár napja annak, hogy székesegyhá 
zunk,szószékéröl elhangzott ezen egyházmegye 

:Ti£*f?ípásztorának az észhez és szívhez egyaránt 
• szóló remek beszéde s pár napja annak, hogy 

megjelent a hívekhez intézett, nagy eszméket 
ItirJelő főpásztori levele, melyben lelkes szavak
kal munkára buzdít, hogy a kifejlett magasztos 
ideák alapján a zlillő társadalom helyes irányban 
való fejlesztését előmozdítsa. '

E szomorú időszakban, midőn nemzetünk 
felett a legsötétebb és vészesebb fellegek tornyo
sulnak, midőn már anyagi s szellemi téren is 
jelentkező fejlődésünket s haladásunkat a legna
gyobb veszedelem fenyegeti, jól esik szivünknek, 
ha társadalmunk vezető alakjai, a lelket és szivet 
felnyitva, nemcsak a veszélyre figyelmeztetnek, 
hanem lelkes szavakban irányt jelelnek ki a to
vábbi haladásra, ha bátorítanak a munkára, sőt 
nemcsak buzdítanak, hanem példával dolmennek 
s hangosan hirdetik, hogy: „dolgozni akarok 
minden erőmből, e nagy munkának napszámosa 
akarok lenni reggeltől estig, faluban városban. 
Dolgozni akarok."

E szavak, mintha csak a püspöki kert ki
rályi sírjaiból szállanának fel s mintha intő szó 
zat volna e nemzethez, annak minden fiához 
vallás különbség nélkül ; mintha e sírok nyílnának 
meg s az ott eltemetve volt Szent István, vagy
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(Folytatás.)

Paczona személye ellen a következő vádakat 
hozta föl Stadler százados: 1. Paczona István
Pallavicsini őrgrófot arra kényszeritette, hogy 
bőrbevonatokat rendeljen a regruták és altisztek 
számára; ezért azután felmentette Pallavicsinit a 
remonta lovak lovaglása alól. 2. Paczona arra 
kényszeritette Teleki Gyula gróf egy éves ön
kéntest, hogy borkészletét és üres üveigeit adja 
át neki. fi. Paczona kényszeritette Telcky grófot, 
hogy vegyen zabot és szénát a század számára. 
4. Á céllövésnél és a 24 órás táborozásnál arra 
kényszeríti Telekyt, hogy fizessen húst és bort. 
Azonkívül Telekyt dijlövésre szólította föl, melyben 
Paczona lévén a győztes, figyelmeztette Telekyt, 
hogy a kitűzött dijat adja meg. Mindezekért 
Paczona viszontszolgálata abban állott volna, hogy 
Telekyt fölmentette a naposságtól. 5. Az étkezési 
adósságból Paczona Telekvnek IS frtut elengedett.

Ezek voltak az első vádak, melyekkel re
mélték a mágnás tisztek, hogy megszabadulnak 
Paczonától, aki semmiféle hibájukat sem nézte 
el. E vádakat a gráci bíróság megvizsgálta s 
minthogy bűncselekményt nem talált, elvetette.

E vádakra Paczona megjegyzései a követ
kezők : A lovaglásra vonatkozólag kérte Pallavi
csini, kogy egy délutánra engedje el, mert ven
dégségbe hivatalos. Paczona elengedte és tréfásan 
megjegyezte: miért ne tenne viszont szívességet, 
ha Pallavicsini ' a századot csupa szívességből 
jelszerébe.

a mai napig ott porló Nagy Lajos s Mátyás szel
leme támadna fel s hirdetné, hogy csak "úgy lesz 
boldog és nagy e nemzet ha minden tagja s 
minden híi fia megfeszített munkával s iparko
dással helyrehozza a mulasztásokat, mert csak 
szorgalommal, kitartással s igaz vallásossággal 
lehet boldoggá és nagygyá tenni e hazát.

Az ősök szelleme ébred fel a királysírok 
mélyéből. Hiszen ott porlanak a legnagyobbak

- kik szivük egész melegével szerezték e hazát
- a püspöki kert hantjai alatt.

E nagyok szelleme lelkesbe századokon át 
e nemzetet. „E nyomokon akarok járni, e nyo
mokon, a szentek nyomán jövök felétek s üdvö
zöllek titeket11 mondja a püspöki pásztorlevél.

A múlt alapján szól a jelenhez és jövőhöz 
s intve figyelmeztet, hogy csak akkor érjük el a 
nemzet nagygvátételére irányzott célunkat, ha 
dolgozunk, a munkát és a munkást egyaránt 
megbecsüljük és méltatjuk.

Bárhogy törekedjünk is előre, bármily nagy 
eszmék alapján iparkodjunk is jelen s jövő tevé
kenységünk irányát megszabni s fejleszteni, ha 
magyarok akarunk maradni, a múltat, az ősöket, 
az ősök emlékét nem feledhetjük el soha; mert 
a múltban fejlesztve s a múlt példáin okulva, 
készíthetjük elő a jelenben a jövő haladás alapját 
s egy nagy nevű régész szavaival élve, a „midőn 
egy nép őskoráért teljes erejével küzd, akkor 
nemzeti kifejlődéséért és a jövendőért munkál."

Jelen tevékenységünkben sem feledkezhet
tünk meg őseinkről, kegyelettel kell azok nagy 
emlékeinek áldozni.

Midőn örvendünk s lelkesedünk a tettre

hivó szózat felett s a jelen s jövő számára mun
kára s tettre készen állunk, tekintsünk vissza a 
múltra, emlékezzünk a régiekről, emlékezzünk 
meg őseinkről. Ha a városnak díszét képező 
püspöki palota előtt elhaladunk, lehetetlen, hogy 
a múlt emlékei fel ne táruljanak előttünk.

I A fehérvári püspöki palota kertje a messze
| eltűnt dicsőséges múlt legkegyeletesebb helye. 

Ott porlanak a kert hantjai alatt azon dicsők, 
azon nagyok hamvai, kik egykor nagygyá s 

, boldoggá tették e hazát s fényessé ;• magyar 
j nevet.
i Ott vegyültek össze, a százados harcok s 

küzdelmek között e nagyok szétszórt hamvai 
az anyaföld poraival s nem tudjuk soha, hogy 
egy-egy felhányt rög és hant melyik nagyunk 
porával van összegyűlve. Kegyeletes hely ez, 
melyhez állítva javul minden magyar hazafi, ki 
az ősök emléke iránt tiszteletet érez.

E helyen voltak a nagy királyok sírjai, itt 
volt eltemetve Szent István, Kálmán, II. Béla, II. 

j Géza, II. László, V'. István, III. Béla, III. László, 
j Mária, Róbert Károly, Nagy Lajos, Albert, Má- 
! tyás az igazságos, II. Ulászló, II. Lajos, Zápolya 
\ János. Itt temetkeztek a királyi család tagjai, itt 

találtak sírhelyre a nemzet nagyjai.
E helyen állt nagy templomban koronáz

tatott 35 király, több mint 14 királyné.
E nemzet életében annyi fény s pompa ; 

annyi öröm és dicsőség; annyi bánat és szomo
rúság helye s tanúja volt azon fényes templom, 
melynek romjait takarják a nagyok poraival 
együtt a püspöki kert hantjai.

Ily nagy s dicső emlék rejlik a püspöki

Hogy Telekyvel nagyon jó viszonyba volt, 
bizonyos; földiek voltak és Paczona sok szíves
ségben részesítette a tapasztalatlan önkéntest. 
Egy alkalommal Teleky említette előtte, hogy 
van vörösbora, de nem izük neki. Erre Paczona 
fölkérte, hogy küldje el a tiszti étkezőbe. A bor 
tényleg a közös asztalra került s részint otthon, 
részint a céllövésnél fogyasztották el. Teleky 
önkéntessége leteltével az üres üvegeket Paczo- 
nánál hagyta.

Mindennapi dolog volt, hogy a céllövésnél 
sorba fizettek a tisztek s megtörtént, hogy az 
önkéntesek is részt vettek a kiadásokban. A többi 
között Teleky Gyula egyszer sült csirkét fizetett, 
amit Paczona meg se kóstolt; ugyanekkor a 
legénységnek vett sört és szivart. Másnap történt, 
hogy'Teleky felszólította Paczonát verseny lövésre. 
A nyeremény tárgya pénztárca volt. A versenyben 
Paczona nyert. Teleky Budapestről akart magával 
vinni ilyen tárcát, minthogy időközben szabad
ságolták, azonban elfelejtette.

Rá egy évre történt, hogv Teleky József 
grófot is Paczona századába osztották he önkén
tesnek O.vula kérésére. Mikor Teleky József sza
badságra'ment Budapestre, történt, hogy Palla- 
vicsini hadnagy kérte öt, mondja meg Gyulának, 
hogy az ezüst dohánytárcát, mit tőle nyert, 
küdje meg számára. Erre Paczonának is eszébe 
jutott a nyert pénztárca, amit még nem kapott 
meg. Teleky József meghozta a tárcát, melynek 
egyik oldalán „Piff, Paff, Puff," a másik oldalán 
„Spát aber doch“ fölirás volt] — E pénztárcát 
igen megrongált állapotban Paczona halála után 
unoka húga a tüzbe vetette, nem is sejtvén, 
mennyire fontos tárgyat té t a lángok martalékává.

Mindezek a nevetséges és komoly bíróság 
előtt számba nem vehető vádak csak azért vol
tak, mert Paczona kapitány a fiatal Joris-féle

Mai lapunk 4  oldal.

| alakoknak szigorú elöljárója volt. S hogy Mecséry 
ezredes miért tört folytonosan Paczona ellen, 
magyarázata abban rejlik, hogy Paczona még az 
ezredes viselt dolgaiért sem tudott szemet hunyni.

Nem akarom Mecséry ügyes-bajos dolgait 
feltárni. Akiknek alkalmuk volt 188fi-ban ITics- 
speiner Jenőnek becsületbiróságí ügyét Mecséry vei 
szemben olvasni, borzalommal fordultak el ama 
visszaélésektől, miket a katonai elöljáró alan- 
tosaival elkövetett. De Wiesspeiner Jenő vádló 
irata Mecséry ezredes magán életére vonatkozólag 
is nagyon kompromittáló dolgokat hoz napvi
lágra. É vádlóirat közlésétől, valamint Paczona 
Istvánnak ugyancsak ezidőben tárgyalt védőiratá
nak fejtegetésétől, mely az előző vádaknak meg
ismétlését tárgyazza, mentsenek föl tisztelt olva
sóim. E védöirat, mely egyúttal vadlóirat is Me
cséry ezredes ellen, nagyon sok olyan dolgot 
foglal magában, mely inkább az ezredes magán
életének a tiszti karra kiható árnyoldalával fog
lalkozik. „

Egyébként a kicsinyes dolgukból fejlődő 
óriási katonai pert az egyik koronatanú, Haefiler 
István a következőkben adja elő :

A gráci leonhardstrassi lovas kaszárnya 
mellett levő nvilt lovardában való oktatásnak 
mindenha voltak nézői, kiknek legtöbbje szerény 
polgári ruhában meghúzódó, nyugalmazott altá
bornagy, tábornok, vagy egyéb magasrangu törzs
tiszt volt. Ezeknek legtöbbje a szokásos kemény 
hangú oktatás magyar nyelvét alig értették; és 
a magával meg lovával tehetetlen újonc felett 
való gúnyos megjegyzéseit az oktatónak — leg
inkább félremagyarázták.

— Az oktató tisztek között legkevesebb 
türelme volt Joris főhadnagynak, aki hamarosan 
az ostor nyelével csapdosta meg a huszárokat.

— Panaszos feljelentések érkeztek e miatt
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kert falai között és habár olyan szent hely is 
ez a magyar nemzetre nézve, nincs egy parányi 
jel, nincs egy darabka jelzés, mely hirdetné nyíl
tan és fennen, hogy a magyar nemzet legna
gyobbjai közül kiknek porait rejtik a püspöki 
kert hantjai s hogy mily fényes és szomorú ese
mények zajlottak le századokkal ezelőtt és szá
zadokon át e falak között.

A nagyok iránti kegyelet szon oru megsér
tése az elmúló nemzedékek részéről, hogy elle- 
ledték megjelelni a dicsőséges és szomorú múlt 
emlékeit, a nagy királyok temetöhelyét I

A mely munkás kéz e nemzetet, a társa
dalmat munkára hívja fel, nem térhet ki az elöl, 
hogy a múltak emlékére a dicsőség koszorúját 
ne helyezze. A múltakra fátyolt néni vethetünk, 
mert ha ezt tesszük, nagyjaink emlékét s azzal 
önmagunkat kisebbítjük s nem leszünk méltók 
őseinkre.

Midőn a jövőnek munkálunk, a múltra 
tekintünk vissza, honnét erőt és bátorságot me
rítünk a jövő küzdelmeire.

A föld alatt pihenő királyi hamvakon kívül 
meg más is emlékeztet bennünket a püspöki 
kertben a múlt dicsőségére.

A nagy templom fényét s pumpáját hirde
tik az olt elszórva levő régi kövek, a templom s 
a hajdani fényes síremlékek szétszórt lomjai. 
I.épten-nyomon jelentkeznek ezek. < át latjuk a 
Szent István bazilika ódon és masziv oszlopait, 
kár, hogy újabban ezek átalakításokon mentek 
át, mi előnyükre nem szolgál. Ott látjuk a román
kori építészét számos, ekes darabjait. Ott van 
fenn a várfalba behelyezve Nagy l.ajos siremle 
kéből annak veres márvány címere, a patkot 
csőrében tartó daruval, ott egy másik márvanv- 
töredék „(iott“ felírassál, de váljon a belalazott 
s repkénnyel futtatott becses emlékeket megőrizte e 
számunkra a vasfogu idő ? Nem e porladlak e el 
mint az építő kezek ;

\ >tt latjuk az udvatban a román, csúcsíves 
kor, sőt a renaissance kor építészetének s mű
vészetének nem egy ékes példányát. Sajnos, csak 
csonka állapotban, t >tt vannak Albert király 
az első Habsburg mauzóleumának fehér már
vány töredékei, a renaissance művészet díszei.

De vannak meg a püspöki könyvtárnak 
igen szép mozaik töredékei is, mind megannyi 
a hajdani államegyház, a Nagy boldogasszony ' 
templomának ékes mar.M\ anyai. ■

Nagy szánni római emlék is hirdeti, lmgy

Kulin háró hadtestparancsnokhoz, aló \iszont az 
osztályparancsnokot, Tho nka alezredest, vonta - 
személyes lelelnscgtv. Az alezredes szigorú pa : 
rancsot adott ki tisztiéinek es altisztjeinek; a ' 
-•zaz.idparnncsnokoknnk meg egyenesen meg
hagyta, hogy az elolordulo ilyen cseleket nyom- , 
bán jelentsék he neki. Röviddel azután Joris fo- ! 
hadnagy a nyílt lovagló térén megint véresreveit i 
egy huszárt; mire l’ac/ona kapitány ezt, mégha- j 
gyott parancsra, Írásban jelentette be az osztály
parancsnoknak. Az osztályparancsnok ugyancsak 
tovább terjesztette e en hivatalos jelentest, ami- j 
nek u vége Joris főhadnagynak hadbirósági utón 1 
való elitcltetc.se lett. Joris főhadnagyot hamm havi j 
helyőrség, tiszti fogságra ítélték, melyből azonban ' 
csak hat hetet töltött, többi részét az ezredes 
közbenjárására a hadtestparancsnok kegyelemből 
elengedte. !

Joris főhadnagyot szabadulása után az i 
ezrednek Marhurgban állomásozó másik reszeliez | 
helyeztek ut, ahol az ezred törzse is -zekéit. .

Atiracban levő kétszázadhoz osztottak i 
be az összes önkénteseket (többnyire mágnásuk*. ! 
Ennek folytan a tisztek a kisebbik kaszárnyában ! 
éttermet állították' löl, felszerelvén .azt a szükséges 
élelmi szerekkel, cgypár felszolgáló emberrel és 
eg.v hajlott,-ihh korú, igen híres szakácsnéval.

Háznagynak Paczonát választották meg, 
aki egyébként is igen kényes Ínyenc hírében ál
lott. Paczona saját belátása szerint állapította meg 
napról napra az ételek sorát is. Ha Marburgból 
vagy egyéb helyről tiszttárs érkezett, azt feltét
lenül vendégnek tekintette a tisztikar’ és tartóz
kodása idejére vendégül marasztalták az illetőt, i 

- -  Paczona rendesen a fel patkó alakra I 
terített asztalnak alsó végén foglalt helvet, a Inna 
3 ^°n-v‘ ‘'nkéntesek is sorakoztak; az '
asztalfőt a nőtlen osztályparancsnok, Thomka 
alezredes, uralta.

őseink a pogánykor műemlékeit szintén felhasz
nálták saját vallási kegyeletük ápolásánál. Ezeket 
a kőemlékeket egy mauzoleumszerü épületbe 
lehetne és kellene Összegyűjteni ott, azon helyen, 
a püspöki kertben — a honnét a föld alól, a ro
mok közül elő ke: ültek. Hiszen ezek f: >esen 
igazolják azt is, hogy őseink a culiurával halad
tak, hogy megfelelő korszakokban a műveltség 
kellő fokán állottak. Ha még ezen elszqrt kőem
lékek sokáig az idő viszontagságainak kitéve, a 
repkény és borostyán szelíd vedelnie alatt marad
nak lassankint az idő viszontagsíga felemészti őket.

Ily fényes múlt, ily szép emlékek meliett, 
ha valaki varosunkba jón s meg akarja te kinteni 
a királyi temető helyét, koronázási templom he
lyét és romjait, mit lat és talal: Szomorúan kell 
jelentenünk, hogy suunti olv külső jelre nem 
akad, mely őt, az idegent e hel\re vezetne, vagy 
az idegen előtt feltűnővé tenné e helvet, mint a 
nemzeti kegyelet helyét. I’edig s'.k.m jönnek ide, 
kik a hazai históriát ismerik s felkeresni kiváltják 

j a Necropolis szentelt sírjait, ,1c Inába mert azok 
j jeltelenül allanak. Azt megtudjuk mutatni az ide
! génnek, mert emléktáblák jelentik, hogy hol ta- 

null Vörösmarty, hol tanított Virág e.s Ányos,
I hol lakott színész korában I'etoli; de azt, hogy 
’ a magsat' királyságot alapító, a keresztény mű
! veltsegtót hazánkban szervező Szent István; a 
: bölcs törvény hozo Koiis vés Kálmán, a műveltség, 
j főleg a nyugati francia culim.t terje-ztoje 111. Uela,
| az olasz muvclt-eg beho/oj t Róbert Karoly, a
■ nvuguti művészetek s altaim intézmények nagy 

alkotója Nagy l.ajos, a renaissance egyik legna
gyobb alakja Hunyady Mátyás az igazságos, hol 
voltak eltemetve s hol alusszák poraik örök ál
inukat ; hol koronáztattak meg s kellettek fél ki- 
t.ilyaitik ; azt a helyei megmutatni nem tudjuk,

■ mert a tőrük kiűzésétől számított 200 év alatt e 
vatos közönsége nem talált alkalmat és módot 
arra, hogy parányi kis táblácskával jelelje a hazai

■ történelem oly kegyeleten helyeit'
Atra volt idős költség, hogy midőn a sza- 

badsagért küzdő kurucok a város határából ki
űzettek ezen esemény örömére tüj akkori hn- 
zatiutlan elődeink kőoszlopot emeljenek a felsö- 
városi templom előtti téren, nem nagy dicsösé- j 
gere sajat emléküknek. He a legnagyobbakról meg- j  
feledkeztek s megfeledkeztünk mi is késő utódok, i 
mind e mai napig. !

Midőn az egész nemzet örült és ünnepelt ! 
ezredéves múltjának évfordulóján, midőn büszke 1

-- légy ilyen alkalomkor a .Markingből atran 
dúlt Joris főhadnagy is, mint vendég étkezett a toli- I 
ölekkel, es ebed után Schellerer hant főhadnagy ! 
atszolt hozza hogy ; „l.uy :bizalmas bajtársi meg- | 
szolita-1 hogy vagy egyébként;' Erre Joris fő- j 
h.ulingy Így válaszolt: ..Kérdésed köszönöm. Jól 
i •.•' -i<; a minap megint jól elvertem egyik hu- 
száiomat, de azért nem akadt olyan parasztforma 
kapitány, akt feljelentett voina. “ Paczona az alsó 
felen beszélgetvén mindebből egy szót sem hal
lott - ebed után rendelkezéseit megteven, nyu
godtan távozott kakas tra. Ha/.a érkezvén, csak
hamar megjelent nála Kerekes kapitány és Seyff 
főhadnagy i-zolgalati ruhában, kardosán) és fel
hívták arra, vájjon hallotta-e Joris főhadnagy meg- 1 
jegyzését es ha igen, mit szándékozik cselekedni ? ! 
Paczona kijelentette, hogy a meglehetősen élénk ) 
társalgás közepette egy szót se hallott Joris fóliád- j 
nagv kijelentéseiből ; egyben felkérte a két tisz- ! 
tét, hogy a hallomásuk után mondottakat adják j 
at neki írásban, meg pedig mindkettőjük aláirá- | 
savai megerősítve, s akkor tudatni fogja velük 
elhatározását. Ez megtörténvén, Paczona kijelenté, j 
hogy mivel Joris nyilatkozatának tartalma a „pa- 1 
ra sz f  szó alkalmazásával az összes százndpa- I 
rancsnokokat is illeti, előbb IS mán belül azok- I 
kai beszéli meg, kiknek parancsa a párbajozásra 
is kiterjedt, és azután ismerni fogja ez ügyben 
való további kötelességét. Nyomban jelentést tett 
Thomka alezredesnek és az esti vonattal Mar- 
burgba utazott. Ott a századosoknak előadván 
az ügyet, kijelenté, hogy Joris főhadnagyot pár- 
b íjra hívja ki. A századparancsnukok, Zichy Já
nos gróf kivételével, hozzájárultak Paczona'ezen 
elhatározásához ; mire a párbajra való kihívás 
nyomban megtörtént. !

(Folyt köv.) ;

önérzettel idéztük fel a múltakat, Fehérvár fiai s 
az egész nemzet örömmámorában megfeledkezett 
e helyről, a nagyok sírjairól. Azokéról, kiknek 
nagy részben köszönhető, hogy e nemzet él és 
virul, habár küzdve küzd is viharral s vésszel.

E sorok közzétételével nem az a célunk, 
hogy szellemes és tudós, minden szép és nemes 
alkotásra, önfeláldozó munkára kész főpásztorun
kat esetleg e óéiból kizsákmányolni akarjuk ; őt 
mint hazafit, mint tudóst s mint a püspöki kert 

I birtokosát illeti e kérdés, mert engedelme nélkül 
j ott semmit tenni nem szabad, nem lehet. E sorok 

inkább a város nagy közönségéhez vannak intézve,
! mely annyi időn át megfeledkezett nagyjai szent 
! emléke iránti kegyeletről.
j Midőn az Isten házában a szószékről, fen-

költ ajkakról elhangzott a s z ó ; a munkára, a 
| dologra való nptnes felhívás : lehetetlen, hogy a 
I kötelesség érzete elöl kitérjünk, lehetetlen, hogy 
j meg ne jeleljük, meg ne említsük az első teendők 
i közt: a kegyelet adósának sürgős kötelességét.

______  Szigetfoi.

! A földtulajdon megoszlásának 
kérdéséhez.*

; Irta : Kirchner József gépészmérnök.

| A tiszta félreértés szüleménye lehet csak,
: ha Ercky nr a E. N. bán megjelent küzleménye- 
, miből olyas valamit imputál nekem mintha 
: szerintem a mezőgazdasági centraüsatió nem volna 

lehetséges ! Ezt én nem állítottam s józan logi- 
j  lóival tényleg nem is állíthattam volna !

Hanem igenis! A mikor egy speciális példa 
keretében igyekeztem commentálni azt, hogy a 
tökét és annak megnyilvánulásait a kis birtokos 
is tudja értékesíteni - megfeleltem arra, hogy a 
modern gazdasági evolutio törvényei sem a szak
ludast sem a műszaki szerszámokat nem mono
polizálták speciell a nagy üzem számára.

Értem itt azonban nem azt a tudást, mely 
meteorolagiai, chemiai sth. tanulmányozásokban 
és kísérletezésekben önmagától értetőleg csak 
a nagy üzemekben fejű ki hasznos és értékes ^  
munkálatait, a mely szaktudásnak a felkarolására 
képesnek és elegendőnek én a kis üzemet soha 
nem gondoltam - hanem igenis értem a megoldott 
problémák és a végzett kísérletek eredményeit, 
felhasználó és a belőle táplálkozó gyakorlati 
hasznú szaktudást.

Mert abból, hogy a parasztgazda p. o. 
nincsen tisztában a növények élet- és boncta
nával, sem a talajok chemiai összetételével, a 
gazdálkodás gyakorlati értékére semmit nem kö
vetkeztethetünk.

Ugyancsak példával illusztrálom! Kitaga
dok a mezőgazdaságból egy műveletet, az újí
tást -  s azt mondom, hogy ez az ojtás mint 
növénvnemesités gazdasági, mint művelet, mint 
operatio műszaki szempontokból jön elbírálás 
alá. Vagyis következnék, hogy ennek az ojtásnak, 
mint termelésnek sikere attól függ — menyire 
vagyunk tisztában a megfelelő gazdasági és mű
szaki ismeretekkel. Ámde a mint nagyon jól tud
juk a parasztgazda egyikhez sem ért -  mert 
növénybiológiáról nem igen hallott azért kitü
nően kezeli az ójtókést — ügyesen bánik az 
ojtógepekkel!

A mezőgazdasági termelés se nem tisztán 
fizikai -  se chemiai processus ! Az egyik ép úgy 
fontos, mint a másik ! Azt hiszem a szőlő váloga
tása, vagy a metszése van olyan fontos mint a 
trágyázása! Az én egész termésem a metsző 
ollójában van szokta nekem mondani egy 161- 
desur Eejérből! S hogy ez utóbbi proccssusban, 
értem a chemiai processust — csak a nagy üzem

* Akaratlanul har, de vissza kell térnem Kreky ur vá
laszara. Nemcsak azért, hogy fejtegetéseimet egynémely rész
ben kiegészítsem, de mert megkell világosítanom nem egyes ’ 
h lyeket, a melyek ugy látszik — félreértésre szolgáltattak 
"kot. Akaratlanul, mondám - mert tisztában vagyok a 
polémiának abbeli sajátosságával — hogy az soha még meg
értésre nem vezetett -  nézet és felfogás a vita során annyira 
divergáltak, hogy áthidalásuk a legnehezebb mesterségek 
közé tartozik. Engedőimet kírek Erelcy úrtól - de hát már 
nekünk embereknek a természetünkben rejlik hogy meg
érteni egymást nem akarjuk.
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tudná megtenni a maga kötelességeit, csak a nagy 
üzem tudja az elhasznált talajsokat pótolni — 
nem fogadom el — mert tapasztalataim a mel
lett szólanak, — hogy mig a nagy üzemek jó 
része trágya hiányában szükséget lát — addig a 
kis üzemekben van annyi legalább is, a mennyi 
kell! Nyugodt vagyok hogy Fejérmegye fuldesurai 
irodalmi intézői igazolni fognak engemet eme ál
lításom objektivitásában !

Rámutattam arra is múltkori szőlópéldámmal, 
hogy milyen helytelen az az analógiái kapcsolat 

melynek alapján a földbirtok politika elvei le
vezethetők az ipari üzemek terményeiből. Nagyon 
jói tudjuk, hogy az ipari üzemek a tőket és an
nak összes megnyilvánulásait —• mérnököt igaz
gatót és gépeket — kérlelhetlenül és könyörtele
nül lefoglalták a maguk számára, jól tudjuk, 
hugy az ipari centralisatio természetes fejlemény. 
S antily természetes fejlemény a centralisatio az 
ipar terén, ép olyan természetes fejlemény a de- 
eentralisatio a mezőgazdaság terén. Statisztikai 
adatok igazolják! Ez a fejlődés és a fejlődés a 
dolog lényege! , . ,

De hát legyen ez mind mellékes! Tegyük 
fel, hogy az a 300 holdas szőlősgazda, meg az 
a 10 ezer holdas mezőgazda a legidealisabban 
gazdálkodnak, tegyük fel, hogy csak a nagybir
toknak van jó bora, a paraszté savanyu, csak a 
nagybirtoknak van súlyos búzája, a paraszté köny- 
nyü (ha Ereky ur egy prima classzisu uradalmi 
földben termett búzát hasonlít össze egy rósz 
classzisu parasztföldben termettel — megengedem 
hogy igy van), csak a nagybirtoknak van szép 
állatállománya (pedig Ereky ur ügyeimét nem 
kerülhették ki azok a gyönyörű szép lovak, a 
melyeket a fehérvári vásárra hajtottak lel a tolnai 
sváb parasztok, Soponyáról és rnáshonnét a kis 
emberek) mondom, tegyük fel ezekkel a nagy 
üzemekkel szemben, a parasztgazda gazdálkodása 
vad ember módjára történik, csak túrja a földet, 
hóimét van az mégis, hogy ezek a prima clasz- 
szisu, szép birtokok nyakig úsznak az adósság
ban, hogy egyik a másika után kerül a takarék, 
a bankok zsebébe, hogy ezek a jól kezelt ura
dalmi földek kát. holdanként kevesebbet produ
kálnak, mint a parasztgazda ?

Hogy nem tudnak gazdálkodni intenziven 
- nern kifogás — a paraszt se gazdálkodik in

tenziven !
Engedelmet kérek, azon őszinte tisztelet, 

melylyel hazám földesurai iránt viseltetem, őszinte, 
igaz ragaszkodásom hazám földetmivelő kis em- 
1 erei iránt egy pillanatra sein engedték volna 
meg, hogy fejtegetéseim során, komoly alapot 
nélkülöző számadatot dobjak a vitába. Állításo
mat tehát az uradalmi föld jövedelmezőségere és 
hozamára nézve fentartom ! A „Borászati Lapok1' 
legközelebbi számában különben lesz érkezésem, 
hogy részletesebb felvilágosításokkal álljak e rész
ben a kételkedők szolgálatara.

Hogy nem tudunk intensiven gazdálkodni, 
biz az elég nagy baj, de hát nem csak ebben, 
de másban is kell keresnünk a bajok okát. Múlt
kori két közleményemben ezekre az okokra igye
keztem rámutatni, a melyek a földtulajdon meg 
oszlásának kérdésében talán birnak mégis egy 
kis fontossággal. Hivatkoztam arra, hogy :

1. A nagy üzemekben hiányzik egy olyan 
erkölcsi erőnek a létezése, --- a mely pedig min
den kis üzem sikereinek egyedüli rugója a 
földtulajdon fogalm ával összenőtt becs lile les lel
kiismeretesség és szorgalom. A mi miatt a nagv 
üzemekben rengeteg sok a rosszul megmunkált, 
felületesen megmunkált, vagy talán épen műve
letlen föld.

2. Hivatkoztam másodsorban arra, hugy 
egy bizonyos nagyságtól kezdve, a mezőgazdasági 
üzemek a haszon csökkenéséről felállított törvény
nek hódolnak. Ezentúl a mezőgazdasági üzemek 
centralisatioja nem lehet rationalis.

Ereky ur földbirtok politikáját tehát, mely 
az ötvenezer holdas üzemeket dédelgeti — a mely

megfeledkezik a kis emberekről, a mely végered- 
menylen nem a kisemberek független gazdasági 
helyzetere, hanem szolgaságra vezet, - a mely 

I a ínczögazdalKodast is a capualismus béklyóiba 
I igyekszik teremi — a kisembert pedig- „földehséa"- 
| ben szenvedve pusztulni hagyja -  vagyontalan 
; pi uletarra teszi - ezt a luldbirtokpolmkái el 
, nem fogadom !
1 iMinthogy Magyarorszag mezőgazdasági ál
, lám es a nemzeti társadalom gerincet a vagyuni- 
; Jag is független, nemzeti jelleget is hiven őrző 
| kisgazda osztály képezi -  - sürgetünk ennélfogva 
! a helyes földbirtok megoszlás szempontjai áltál 
; vezetendő telepítési politikát, a melynek revén a 
: szerény tokevei rendelkező luldmivesek lóldszer- 
: zesi vagya kielégítést nyerjen !
í Ez a keresztény szocializmus földbirtok
I politikája /
j A melyet minden erőmmel és tehetségemmel 
I támogatni es előmozdítani - hazaliui és^emberi 

kötelességeim Lgszebbikenek fogok tartani!

Ú J D O N S Á G O K .
- Püspökünk a kórházán. Dr. Frohászka 

( Utokar megyespűspók kedden váratlan meglepe
tésben részesiiette a Szeni-Gj urgy kórház bete
geit. A kesu délutáni órákban gyalogsétája köz
ben betért a s/.envedókhöz s \egigjarta a beteg
szobák szoniuiu lakóit. Mindenkihez volt nehány 
biztató szereielteljes szava. A betegek végtelen 
hálával emlékeznek vissza a jóságos főpásztorra, 
a ki látogatásai legelsői között a betegeket láto
gatta meg.

-• Adomány. Fosits Mihály kanonok, a vízi
városi Katii. Kor elnöke, a Kor javara 2UU koro
nát volt kegyes ajándékozni. Mely adományért 
halas köszönetét mond a Kór vezetősége.

Népakadémia. Keddi szamunkból anyag
torlódás lulytan kimaradt a helybeli Nepakade- 
miárol szóló heti jelentés. A legutóbbi vasárnapon 
Molnár János füreáliskolai tanár tartott erdekes 
előadást, melyben egy elbeszeies kereteben fej
tette ki a nyerészkedési szenvedély káros hatásait 
s több példával illusztrálta a szeretet nemesitő s 
megjavító eredményeit. Nagy hatást értek el 
Hurkán Kornélia es Beké Ferenc egy tréfás di
alóg ügyes eloadasaval. Koiniueiniuvits Gyula 
joghallgató, a nepakademia szorgalmas és tehet
séges komikus szavaloja a közismert, de mindig 
szívesen hallgatott „Kakasüiön" c. monológgal 
szerzett derűs perceket. Barálusi ferenc egy 
komoly szavalat hatásos előadásával fűzőit ko
szorújához újabb babérokat. Ezek után a vezető
ség felkérésére Szentiványi Karoly bodajki plé
bános, a katholikus egyesületek országos szövet
ségének igazgatója lépett az előadói emelvényre 
s tartott egy megrázó előadást, melyben a szoci
áldemokrácia pusztításait íejtette ki főleg a csa
ládi élet s a hazaszeretet megsemmisiteseben. Ki
mutatta, hogy csak a Krisztusi<> szeretet képes 
megmenteni s boldogítani a társadalmat. A legény
egyesület díszterme ez alkalommal is zsúfolásig 
tömve volt, mutatva, hogy a Népakadémia nep- 
felvilágositó s nemesen szórakoztató intézményé 
teljes mértékben biztosította maga számára a kö
zönség rokonszenvét.

Ugyané helyen kert a vezetőség a közön
séget, hogy az előadásukon pontos ideiben - 
esti ti urakor szíveskedjek megjelenni, meit a ké
sőbb jövök az előadói is s a jelenlevők ügyeimét 
is nem csekély mértekben zavarják.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, kik 
feledhetetlen Károly liánt elhunyta alkalmából a 
temetésen megjelenni, részvétükét kifejezni, vagy 
a koporsóra koszorút teni szívesek voltak 
fogadják ezúton is megtört szivem hálás köszö
netét. Illái Józsej.

~  Sajtopör. Tegnap folyt volna le a Fejér
megyei Napló sajtópöre (no l.) ha lefolyt volna. 
Ismeretes lapunk olvasói elő't, hogy a múlt évben 
a Hofmann gepkereskedő cég dolgairól kél cikk 
jelent meg lapunkban. Az egyiket Branizsa Károly 
a h. tv belmunkalársa, a másikat: „Hofmannék" 
cint alatt Bilkei Ferenc. Az első cikk utalt arra 
hogy a rendőrségnél több feljelentés van a ne
vezett cég ellen, a melyek szerint több, tisztes
ségbe ütköző cselekmény van a cég rovásán. Az 
adatokat a rendőrség bocsátotta a hírlapírók rendel
kezésére. A második cikket Bilkei irta „Hofmanék" 
cím alatt. Alapot rá részben a rendőrség hivata- 
!mS ,JL , mese ^ a l t a t o t t ,  részben pedig az, hogv 
Elek Jozsefné, pátkai lakos, Elek József béres 
telesege szerkesztőségünkben elpanaszolta, hogy 
egy lettenetes bajba jutott. Az ura a lovasberényi 
korcsmában iszogatott egy ideig, később teljesen 
elázott s akkor valami urféle, (a Hofman-cég 
ügynöke) aláíratott vele valamit. Hogy mit azt ő 
maga se tudja. Csak három nap múlva értesült 
hogy o azzal az Írással egy varrógépet rendelt 
meg Ezért a varrógépért egy esztendő óta tö
mérdek kellemetlensége és tenger aggodalma vMt 
a szegény béresnek, hiszen ha meg kellene űzet
nie, legalább két esztendei fizetése sima utána. 
S ámbár, hogy nem is látta, mert ki sem váltotta 
a \astilról a gépet, ma is öiökös rettegésben él 
miatta. Lapunk szerkesztője e panasz lapján egy 
hangulatos cikket irt, melynek végén arra hívta 
lel a vidéki hölgyi nőket, hogy ilyen alkalom is
métlődése esetén ne elégedjenek meg a nők 
edzett harcilegyverével, a nyelvvel, hanem a 
sokkal hathatósabb sodrófa és seprő megmuto- 
gatásával vétessék tudomásul, hogy merre van az 
ország útja. A cikk írása közben Bilkei Ferenc 
két hibát követett tel, az egyik az volt, hogy 10 
rendbeli feljelentésről beszélt s a bíróság kijelen
tése szerint ha csak egy feljelentés is nem bizo
nyul valóságnak, az Ítélet feltétlenül marasztaló 
lesz. Másik hiba pedig az volt, hogy Hofmanék- 
ról beszélt, holott a visszeélést a Hofmanék ügy- 

| nőké követle el s a törvénynek ismét van egy 
i fogyatékossága, hogy a céget nem teszi felelőssé 

az ügynök visszaéléséért. Ezért aztán az egész 
! ügy a következő békés megoldással, illetőleg a 
! következő nyilatkozattal végződött.

Nyilatkozat.
Alulírott ezennel kijelentem, hogy a „Fejér

megyei Napló" 1905. évi május hó 13-án meg
jelent számában „Holimanék" cim alatt megjelent 
közleményben foglaltak, mint időközben beszerzett 
inlürmátjoim alapján meggyőződtem, a valóság
nak nem felelnek meg, a miért is kinyilatkozta
tom, hogy azokat téves informátiok alapján irtani 
meg s ezen cikkeknek tartalmát visszavonom.

Székesfehérvárott, 1900. január hó 24-én.
Előttünk: ^  Bilkei Ferenc s. k.

In  Kiaits^ Emil s. k.,
In. lii'.i-v  Kin'ily s. k., 

tanuk.

Nyilatkozat.
Alulírott ezennel kijelentem, hogy a hejér- 

megvei Napló cimü időszaki lap 1905. évi május 
hó -i én „Holimanék", továbbá a Székesfehérvári 
Hirlap cimü lapban 1905. május 5-én „a Hoffmann 
Testvérek", végre a Székesfebárvár és Vidéke 
cimü lapban 1705. május 13-án „Panasz a Hofl- 
tnann cég ellen" cim alatt megjelent közleményben 
foglaltak, mint időközben beszerzett információim 
alapjait meggyőzüddtein a valóságnak nem felelnek 
meg, a miért is_ kinyilatkoztatom, hogy azokat 
téves információk aiapján irtani meg és ezen 
cikkek tartalmát visszavonom.

Székesfehérvárott, 1900. január 24.
Előttünk:

Dr. Krausz Emil s. k.,
Dr. livm-gv Karoly 

tanuk.

Branizsa Károly s. k.

A TüdübüiögsüpK, uuruiuk, szamar- 
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor 
„Roehe“ eredeti enomagoláaU

F .  H o fT m an n -L i*  B o r i in  A  C ». Basel [Stájc^
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-  Békés elintézés. A Budapesten megje
lenő „Zenelap* 1905. február 15-iki fám ában 
Tornyai Ferenc csalni s. lelkész tollából egy dr. 
Kneifel Ferenc széke-egvházi karnagy és ügyvéd 
személyét és karnagyi működését támadó km le 
meny jelent meg, melynek sértő kifejezéseiért dr. 
Kneifel a budapesti büntető törvényszéknél kére 
sett elégtételt. A mint értesülünk az ügy békés 
megoldást nyert, mert Tornyai a „Zenelap* f. hó 
•jo-án megjelent számában dr. Kneifeltol nyilvá
nosan bocsánatot kért, a mit sértett fél elégtéte
lül elfogadván, a büntető birnsag előtt folyamatba 
tett eljárást megszüntette.

Jótékonyság. Kováts Alajos felügyelő 
ur egy névtelen asztaltársaságtól !2<> koronát ju t
tatott a jót. nőegylet részére, mint üzv. Csitári- 
nénnk ravatalára szánt koszorú megváltási ősz
szegét. Köszönetét mond érte Reé Istvénné pénz 
tárnok. _

- - Táncvigalom. A hercegfalvi Hóm. Katii. 
Kor f. hó I.Tán este saját helyiségében táncmu 
latságot rendezett. Szép száminál jött össze a 
mulatni akiró közönség, a melyben sokan vultik 
a szomszédos községekből is. F.s nem hiába jöt
tek össze, mert olyan igazi magyaros mulatság 
\olt, a milyenre még a hercegfalviak nem emlé
keznek. Száz párnál több a reggeli órákig járta 
a tüze> csárdást. A mulatságból befolyt tiszta 
jovmlelmet a kor könyvtára gyarapítására tor 
ditja. Felülfizettek, Gebaur Izor plébános O k , 
l’usztay I. 1 k., I.énárd M. 20 lill., Sudár A. •!<> 
till , Begán J. 4o fill., N'ovoth A. 20 lill., Kodélyi 
Gy. főgépész 2 k., ( iracer .1., Novoth I. 2n 2o 
fill., Németh 1. 2" üli., Vida [. 4o fill.. Botos  M.
1 k., ifj. Keller A. I k., Garda M. I k.. Kovács 
herenc főtanitó 1 k. és N N. 4 k. f ogadják a 
feliilfizetők szives adományukért a kor köszönetét

Névváltoztatások. Spitzer Bertalan hely
beli lakos valamint kiskorú László fia vezetékne
vüket belügyminiszteri engedéllyel „Székely" re 
változtatták. W’ilk Lajos brassói illetőségű 
helybeli déli vasúti mérnök vezetéknevet „Yágó“- 
ra változtatta.

Táncmulatság. A rácalmási Kath. Kor 
az előző években mutatott jó szokásához híven 
ebben az évben is, f. hó 21 én sajat pénztára 
javara fényesen sikerült táncvigalmat rendezett, 
a melyen a közönség olyan tekintélyes számban 
volt képviselve, hogy a Kath. Kor bálterme, jól 
lehet hatalmas mér-tei vannak, még a fiatalság 
befogadására is meglehetősen szűknek bizonyult. 
Az intelligens elem is szép számban megjelent. 
Bevétel volt 112 korona. Felülfizetni szívesek vol
tak • Berkes Ilona ti kor., Mahr Nándor, Máhr 
Nándorné 2 2 kor., Gönczöl Antal I kor , Kekk
Ernő .2 kor., Güriczül Józsefné, Németh F.rzsike,
< sapó József I 1 kor. A t. telüllizetőknek hálás 
köszönetét mond a vigalmi bizottság. .

Ha a gyermekek köhögnek, bükkfakátránv-prq-aratii-
mot adjunk nekik. Mivel azonban a jygUibb ily preparátum ; 
bizonytalan összeállítású és nem inéregtelen, Je meg undo- 
rito ízű is, wSirolin-Kuclie‘*-t használjunk, mely vízben k»»ny- 
nyen olvad es mindig egyforma összetételű, nem izgat vs 
ke l lemes  ízzel bir. (gyógyszertárakban kapható.

Tánciskola. Mavers béri; Frida okleveles ' 
tánctanitonö tisztelettel értesíti a nagyérdemű kö
zönséget, hogy a Fekete Sas szálloda nagytermé
ben tánciskolát nyitott s a régebbi, újabb és leg
újabb, sőt a legdivatosabb (gentry boszton) táncok 
is tanitatnak. Tudakozódni a Melczer nővérek 
dohánytőzsdéjében lehet.

- Tolvaj asszony. Kiss János sukurói la 
kost kellemetlen meglepetés érte a napokban. 
I'ávollétében valaki behatolt lakásába, felfeszitette 
a szekrényt, ahol Kiss pénzét szokta tartani és 
50 koronáját ellopta. A megindult nyomozás so
rán kezrekerült a tettes Róth Józsefné személyé
ben. A tolvaj asszonyt a csendőrök letartóztatták 
és bekísérték a helybeli kir. ügyészség fogházába.

Állategészségügy a vármegyében. Érd 
községhez tartozó Simonmajorban a ragályos száj 
es körömfájás járványszerüleg fellépett. A ható
ságok részéről a óvintézkedések megtétettek.

A kukoricatolvajok. Krepp József szent- 
ágotai földmivesgazda nap-nap után tapasztalta, 
hogy háza padlásáról az ott elhelyezett csöves 
tengeri érthetetlen módon fogy. A rejtély kiderí
tésével a csendőröket bízta meg, akik egy éjjel 
elfogták lakács herenc ottani lakost és nejét 
Cselédi Terézt éppen akkor, midőn két zsák ten
gerivel vállukon kijöttek Krepp házából. A tol
vajokat feljelentették a helybeli kir. ügyészségnél.

—  Közegészségügy. Nagyperkátán a difteria 
, járványszerüleg fellépett. Az alispán az ottani 
| ovoda és iskola bezárását elrendelte — Sóskút 
| községben a kanyaró járvány megszűnt.
I Tolvajl.'.s az országúton. Mojzes Ispán
j  ic g\ perkáiai lakos boros fővel ballagott a orszag- 
! inon Székesfehérvárról hazafelé. Csak mikor ha- 
i zaért, vette észre, hogy szeredása, amelyet hatá- 
i rozottan tudott, hogy Székesfehérváron nyakába 
j  akasztott, eltűnt. A szeredásban pénz és azonkívül 
j élelmiszer volt. Mojzer a szeredás eltüntet beje- 
| leut. lie a csendőrségnél, amely a nyomozást 
, megindítva elfogta Kiss József seregélyes! lakost, 

aki a gyanútlanul haladó Mojzes nyakából a 
tarisznyát levágta. Az ügy a bíróság elé kerül.

- Betörő szomszéd. Mikó István zámolyi 
lakost a napokban az. a meglepetés érte, hogy 
az éléskamrájának feltörése után .'j darab sonká
ját és in szál kolbászát eüop'ák. Mikó István 
panasszal fordult a csendőrseghez, ahol hama
rosan  kideri'etlék, hogV a betörő tolvaj a káro
sult egyik szomszédja Schncider József volt, aki
nek portáján az ellopott sonkát, kolbászt meg is 
találtak. Kelméidért a csendőrök letartóztatták és 
bekísérték a heh beli kir. iigves/seg Ingház ibn.

Nincs többé fejkorna! .
A v ilág h írű  B é ig  m aii a < '< >itt [>. (Dio/.tleii és 
T t'sclK M ilfefkorpapom ádé háro m szo ri h asz
n á la ta  to ljo sen  m eg szü n te ti K a p h a tó : 
Koronafi Károly fodrász-lizlotóhLNi. X ádor-u.

I / : g v  Ujf lv:  /  kor. '.!(> !.

S z í n h á z .
Kt-.l.l, ima ‘ja.

i>lllr"it. h'itka inúélvezetben volt része lolyo 
lm  22-án este a szinha/.látogató közönségnek, 
/■(í i'Sz.eienának a nemzeti színház művésznőjének 
\endeglelk'i'tevel az. Utthon einni szil.mű volt a 
lepertoaron. Féiy Szeréna jateka és aiakilasa 
feledhetetlen marad azok előtt, akik az előállást 
\égig nézlek. Kifogástalan és minden részletében ! 
alaposan kidolgozod alakítást nyújtott Bátossy, 
aki az öreg becsület es ezredes szerepet kreálta. ’

Syi-.Uit, jan. 1M.

M n zy ő fé iiy k c i 'c k .  Jóízű bolondság az egész, i 
a melv állandóan kacagtatja a közönséget. Kapor 
valamikor találkozott egv hölggiel s ezt a jele
netet valaki lenn zgolém képezte. Hz a kép a ,  
tengelye minden humoros jelenetnek. Kapor ké
sön érkezik haza, a felesege óriási patáliát csap, 1 
a melyen mindenki kacag, csak öle ketten nem. 
Közben megjön az anyós. A vó, hogy szóraknz. | 
iassa elviszi a mozgófényképekhez. A találka ki- | 
siil s kezdődik a patába. Majd a találkán szereplő < 
hölgy későbbi férje, egy akrobata nyomniitja míg, ! 
mig végre békesség lesz. Semmiség, bolondság, j 
de a melyen szakadatlanul kacag a publikum, j 
Tapolezai a Vígszínház komikusa igen jól alakí
tott. Tárnái bulin szintén megjárta. Igen jó ala
kítás volt Bátosié az. erőművész szerepében.
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Üzlet átvétel.
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű 
közönségei, miszerint a több mint 
40 éve fen ál ló kötél áru üzletet 
Székesfehérvár. Simor-utca 7. sz. 
(Szüllüsy ház üzv. Szöllösy Fe- 
renené örököseitől átvettem és azt 
az. eddigi pontos lelkiismeretes
séggel fogom tovább vezetni

Szives párt fogát st kér
özv. Szöllösy Ferencné utóda

Mayer Lajos.
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A székesfehérvári \

Arpái-fürdö
december 31-én,

vasárnap reggel megnyílott.

Székesfehérvár városának és környékének 
egy teljesen modern, a legkényesebb igénye
ket is kielégítő, a legnagyobb eleganciával 

berendezett helyiség áll rendelkezésére.

G Ő Z F Ü R D Ő :
Meleg, langyos és hideg medencékkel, 
villanyozó készülékkel, nagy zuhanykam
rával. kényelmes pihenővel és fodrász

teremmel.

.4 Jer lilik fü rd ési ideje :
A szerdai napot kivéve mindruuaf> ,/< h 
l'-r.ii", , snl"i/'.ki.ii jn /.i/' délután

.4 mik fürdési ideje :
Szerdán egész nap, hetu.n ,

.l.lnl.lll 2 h .,r,l i,•
/•i iil. ken

r.K o-v n i 
S:, r./.in t 
I t l I U l l . .  r’'

'Jet vek: é/r.

■ i ■>/#/• -i n ,1.
y v n  in, k / i y y  .

I K.
1 K. i’o

l<. ,n

MEDENCEFURDO:
/ ’nrcclLiiimcdcucc :

, 'V iin i vii, k . i  k . y  / .

Keramil medeiiee
in, I n u k  . K . :«> / .

Sálon medence.
II , u  ..in s .i m r lv re K . !.

( ’saládi medence
n i s .n n i / n . c  . . v K . / .

L e y ,s \ . , K . 2 0  f.
T<,.n i lk " . K .  in : f.

I h i a n, e .h n .-c li in l ..’! ti fe u tc b l ' iuen ll‘ll‘1-
n , ■..'Ilim 1 h .N ’ su-rn, lv  k i r , in  in h n szn .i l i i i .

z c i i i c I yru b in t  -<> fill.  / W / V p r l’lllh llh lri.

.1 k e l t s m r ilc u iib in :! m iu d fu n i i i lc m e r c
billen  / go V V fílfu u in .

Megnyitási idő:
Naponként reggel 6 órakor.

Bezárási idő:
Május hó l-töl augusztus hó 31-ig 

este 8 órakor. Szeptember hó l-töl 
április hó 30-ig este 7 órakor.

Oéli t és 2 óra között 
fürdő helyiség zárva van.

az egesz

x x x j m o o c x ö x x x x x x x x

Az igazgatóság.

A hidegvizgyógyintézet-, villanyos gyógy- 
fürdöre és az uszodára vonatkozó tájé- 

7 koztatót később tesszük közzé.
Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Níékfí: ehórvároít
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